


Slika na 1. strani ovitka:
BERNARDKIN OLTAR V LURDU 
(pred vhodom v spodnjo cerkev; na 
zidu mozaik: MARIJA v božji naravi).

PORIRALNICA
ioebirgtučjeoenrgv
osvlioiadSnvsaem

V
Začenši z velikima črkama pobiraj besede 

po spodaj označenem načinu.
SRBSKA NARODNA UGANKA 

Bela je njiva, 
semena črna, 
modra glavica 
seje ta zrna.

Kaj je to?
ZLOGOVNICA

Iz zlogov: a, be, če, dam, dre, e, gel j, hod, 
i, i, i, ja, ka, ka, la, le. H, lir, no, pre, re, ro, 
to, van, vi, vo, za, zak — sestavi besede, ki 
pomenijo: 1. slovenski pisatelj, 2. del tele
sa, 3. moško ime, 4. rastlina, 5. Abrahamov 
sin, 6. stran neba, 7. alkoholna pijača, 8. 
prerok Irske, 9. časovna doba, 10. nekdanji 
prebivalec Slovenije, 11. žuželka — vzor 
pridnosti, 12. prvi človek, 13. tekoča voda.

Začetne črke teh besed dajo prošnjo, ki 
jo kristjani ponavljamo zlasti pred Boži
čem.

Te , zanke bo ražvozljala prihodnja šte
vilka.

Majhno, a pomembno
Letos je 200-letnica rojstva Jožefa Hardt- 

mutha — iznajditelja svinčnika!
Mož, ke se je rodil 1758. na Nižjem Av

strijskem, se je najprej izučil zidarstva. Z 
'vztrajnostjo je postal iz zidarja stavbenik, a 
tudi s tem ni bil zadovoljen. Pri risanju mu 
je vedno manjkalo pripravno orodje. Toli
ko časa se je ubadal, da je izumil svinčnik, 
najprej s svinčeno, potem pa z grafitno 
„dušo”. Ta majhna, a človeštvu prepotreb
na priprava, ga je naredila svetovno zna
nega.

Hardtmuthovi svinčniki so našli pot do 
zadnje koče.

Obrekovanje
Starega župnika, ki je veliko dobrega sto

ril župniji in faranom, so nekateri zelo ob
rekovali. Moral se je odpovedati župniji in 
se nastaniti v hiralnici, kjer je resno zbolel. 
Nasprotnike je vest prizadela in priš i so ga 
prosit odpuščanja.

„Vse vam rad odpuščam, a lepo prosim, 
storite mi malo uslugo! Vzemite blazino iz
pod mojie gl'ave,” je prosili bolnik.

Farani so se spogledali, pa ubogali, ka
kor tudi nadaljnje ukaze.

„Lepo prosim, prestrižite blazino!” je de
jal župnik. In ko so ga ubogali, nadaljuje: 
„Zdaj pa stresite perje iz blazine skozi 
okno! . .

Farani, so mislili, da se mu že blede. A 
storil; so in vetet je perje odnesel na vse 
strani.

„Otroci moji, ali morete zdaj perje spet 
zbrati? Nemogoče! Tako je tudi z obreko
vanjem. Lahko je storiti krivico, popolno
ma popraviti se ne da nikoli. Naj vam 
Bog odpusti* kakor sem vam jaz! ...”

................................................................. .
NI z\ A I I l/55* list slovenskih izseljencev v zapadni Evropi. — Izide 
I vsak mesec razen junija in avgusta, desetkrat na leto. —
Dopise za številko, ki izide konec meseca, pošlji uredništvu ali poverjenikom 
vsaj do prvega v mesecu. * Dobra slovenska srca med našimi izseljenci vzdržujejo 
ta domači list, ko s svojimi darovi al'i naročnino poravnajo stroške za njegovo iz
dajo. * Kdor naroča 'itist naravnost pri upravi v Celovcu, naj tja pošlje tudi na
ročnino: 28 šil., 50 bfr„ 600 ffr„ 4 h. gld, 4,50 DM, 700 lir, 12 angl. šil., 1,50 dol. * 
Darove lahko izročite tudi poverjenikom ■ lista v svoji deželi * UREDNIŠTVO in 
UPRAVA „Naše luči”, Viktringer Ring 26, Celovec-KLAGENFURT, AUSTRIA.



MAJ -JUNIJ

DVE SKRAJNOSTI
BRUSELJ 1958...
Doslej največja mednarodna razstava, 

Kjer bo mogoče videti sijajne reči. Gosto
ljubna prestolica Belgije pričakuje milijo
ne obiskovalcev iz vseh delov sveta. Države 
«o napele vse sile, da bi s predmeti, razstav
ljeni v svojih paviljonih, začudile ves 
svet.

Narodi z vseh štirih kontinentov bodo, 
izkoriščujoč izdelke moderne tehnike in 
umetnosti, na ves glas kričali: „Poglejte, če
sa je zmožno človeštvo dvajsetega stoletjal 
Bodočnost sveta je v naših rokah! Kmalu 
bomo gospodarji vesoljstva!”

LURD 1958...
Stoletnica Marijinih prikazanj mali Ber

nardki.
Tu vlada povsem d'rugo vzdušje.
Vse je tako preprosto in skromno:
Votlina, kip Matere božje, studenec, re

pica le Gave,
tišina zemlje, beseda neba,
Bog in ljudje.
Mati in otroci od včeraj, danes in jutri.
Milijoni romarjev bodo letos v Lurdu v 

svojih dušah doživeli, česa je v dvajsetem 
stoletju sposoben Bog.

+
t urd in Bruselj sta tedaj v tem letu 

simbola dveh skrajnosti. Na eni 
strani je materija, a na 'drugi duh. 

Na eni strani je človek s svojo znanostjo in 
tehničnim napredkom, na drugi strani pa 
sta Bog in njegova Mati.

Toda ali ni čudno in nenaravno, da člo- 
veka in sadove njegovega razuma na eni 
strani ter Boga na drugi imenujemo DVE
skrajnosti?

Tu nekaj ni v redu!
Tu bi namreč ne smelo biti nobene od

daljenosti in nobenega nasprotstva, ker je 
vse, kar biva in obstaja, delo božjih rok. In 
vse je poklicano, da Boga priznava za svo
jega Stvarnika in Gospodarja.

Tako bi v resnici moralo biti!
A ni!

lovek je postal objesten kot razvajeni 
( otrok. Pozabil je, da Bogu dolguje 

vse, kar ima. Znanost in iz nje izvi
rajoči tehnični napredek sta ga tako oča
rala, da je zgubil smisel za vse drugo. V 
svojem napuhu si je začel domišljati, da 
mu Bog ni več potreben. Odslej bo, tako so 
mislili mnogi, napredek v znanosti mogel 
zagotoviti srečo poedincev, blaginjo člove
štva in mir med1 narodi.

Bog je zanje postal mrtev.
Tako so mislili, govorili, pisali in posto

pali nekaj stoletij. S tem so ostvarjali nove
ga človeka, nov način zasebnega in javne
ga življenja, kjer Bog in Cerkev nista imela 
nobene besede. Vse to je postopoma vodilo 
v veliki odpad Zapadnega sveta. Evropa, pi
jana od zaslepljenosti, tedaj ni razumela, 
da drvi v svojo lastno pogubo. Za svarilne 
glasove je imela zaprta ušesa.

+
-r j to zmedo je posegla Mati božja in 
V Kraljica sveta, ko se je prikazala si

romašni Bernardki v Lurdu. Pripo
ročala ji je molitev in pökoro za spreobr
njenje grešnikov. V teku let je posredovala 
dolgo vrsto jasno dokazanih čudežev.

Lurd je postal kraj čisto posebne bližine 
Device Marije in njenega božjega Sina. Po-
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leg čudežev, ki so jih često neverni zdrav
niki mogli videti s svojimi lastnimi očmi ter 
jih znanstveno ugotovili, se v Lurdu dnev
no dogajajo čudeži duhovne tolažbe in no- 
tran j ih spreobrnjen j.

V Lurdu Marija že 100 let na čudovit Da
rin lajša duhovno in telesno bedo ljudi.

+
akšen namen ima Marija s temi svo
jimi izrednimi posredovanji?

Marija je s temi pojavi hotela 
VZBUDITI POZORNOST zaslepljenih in 
zakrknjenih množic, ki so Boga in Cerkev 
začele smatrati za nekaj zastarelega.

Lurd je s svojimi dogodki za človeštvo ze
lo jasno OPOZORILO in POZIV, ki se gla
si: „BOG ŠE VEDNO ŽIVI IN ČLOVE
ŠTVO MORA PRI GRADITVI BODOČ
NOSTI S TEM RAČUNATI, AKO NOČE 
PROPASTI!”

+
Istočasnost mednarodne razstave v Brus

lju, ki hoče postati triumf moči člove
ške delavnosti, in stoletnice Marijinih pri
kazanj v Lurd'u je gotovo značilna. Zdi se, 
da je to nov opomin človeštvu, ki se vedno 
bolj potaplja v brezno materializma in 
praktičnega brezboštva.

Ta opomin velja, kot pravi Pij XII. v 
svoji okrožnici za proslavo stoletnice Mari
jinih prikazanj v Lurdu, prav tako zapad- 
noevropslkemu materializmu kot komuni
stičnemu. Materializem namreč ni samo 
podlaga komunističnemu svetovnemu nazo
ru, temveč vedno bolj ogroža tudi temelje 
svobodnih zapadnih narodov. Opažamo ga 
v pohlepu po denarju, ki je vzrok gorja ve
likega dela človeštva. Materializem se kaže v 
kultu telesa, v iskanju prekomerne komod- 
nosti, v odklanjanju skromnega življenja in 
potrpljenja, ki nima več spoštovanja do živ
ljenja še nerojenih bitij. Vedno bolj pada 
upoštevanje in spoštovanje bližnjega. Od
nose sodobnega človeka s sočlovekom ure
jajo predvsem lastne koristi.

Tak postane človek, ako v svojem vsak
danjem življenju zgubi Boga izpred oči. 
Kdor malo pomisli, bo razumel, da to po
meni počasen, a gotov propad družbe. Prav 
je torej imel angleški pisatelj A. Roche, ki 
je zapisal: „Socialna pravičnost, ki je pred

pogoj za blaginjo narodov, ne bo brez vere 
nikdar vzcvetela!”

+
-* /ri nikakor nismo proti znanosti in 

vi tehničnemu napredku, a želimo 
močno poudariti, da znanost, kakor 

je sicer nekaj velikega in lepega, NE MO
RE SAMA OD SEBE narodom zagotoviti 
lepše bodočnosti. Znanost je namreč, kakor 
danes bridko skušamo, strahoten DVO
REZNI MEČ, ki more služiti in osrečevati, 
more pa tudi sejati razdejanje in smrt.

Znanost je hčerka človeškega razuma. Od 
človeka zavisi, katero pot bo v bodočnosti 
izbirala znanost: pot osrečevanja ali pot 
uničenja.

ČLOVEKOVA NOTRANJA OBNOVA 
JE POTEMTAKEM PRVI KORAK K 
RESNIČNEMU NAPREDKU.

Ali ni skoro neverjetno, da mnogi, ki so 
odgovorni za bodočnost sveta, na to sploh 
ne pomislijo?!

+
-pv ruselj in Lurd! Materija in duh! 

Oboje je potrebno! Saj smo mi te- 
lesno-duhovna bitja.

Med obema pa ne sme biti nasprotstva! 
To vodi v nesrečo!

Materija se mora podrediti duhu!
Sodobni tehnični napredek morajo pre

pojiti načela, ki nam jih je prinesel Kristus.
V-ko.

V

(Smavniea
Po samotah se ti skrivaS, 
pa taka rožica!
Najlepša si, kar jih poznam —
Marijina šmarnica!

Prijetni vonj razširjaš, 
si nezaščitena, 
ljudje pa cvetje tvoje 
na dom odnesejo.

Še nekaj časa tam dehtiš, 
dokler ne zvene ti obraz, 
nalogo svojo dovršiš 
in proč za vedno je tvoj kras.

J. Potočnik, Belgija
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Ko na
SVETU vse RAZPADA

Od časa do časa se razburkajo valovi živ
ljenja in udarijo z vso silo ob Petrov čoln 
~~ Kristusovo Cerkev. Zdi se, da jo bodo po
topili. Vendai do tega ne pride.

K Lata 33. so sovražniki Kristusovi na 
grob postavili kamen in ga zapečatili. Ko 
so odstranili ustanovitelja Cerkve, je kazalo 
Vse, da je konec Jezusove ustanove. In ven- 

*dar, tretji dan Kristus vstane in po binko- 
^tih se število vernih veča iz dneva v dan.

2. Leta 303. so postavili steber z napisom: 
»Največjemu vladarju Dioklecijanu, ki je 
Uničil krščansko vero.” In glej, deset let po 
tem cesar Konstantin osvobodi Cerkev z 
'nilanskim ediktom.

3. Leta 1546. je Luter vzkliknil: „O pa- 
Pež, dokler živim, sem za tebe bič; ko u- 
"trjem, bom za tebe smrti” In kaj se je zgo
dilo v manj kot 20 letih potem? L. 1503. 
Ie na tridentinskem cerkvenem zboru sv. 
Cerkev pokazala toliko moči in življenjske 
toladosti, da se je začelo katoliško življenje 
vsepovsod zmagovito prenavljati.

4. Leta 1793. so v cerkvi Notre Dame v 
Pttrizu slovesno otvorili novo češčenje bogi
nje pameti in 29. avgusta 1799. je papež

VI. umrl v izgnanstvu. Toda 1. 1802. je 
cerkev Notre Dame zopet posvečena pra
vemu Bogu in 24. maja 1814. se je papež 
^ij VII. slavnostno vrnil v Rim.

v #

Štirje dogodki so to, ki kažejo silo hu
dobije, ki je hotela uničiti Cerkev, a na 
drugi strani silo in moč Cerkve, ki zmaguje 
'n živi kljub vsemu sovraštvu in napadom. 
*n taka je zgodovina Cerkve in ostane. „Pe
klenska vrata je ne bodo premagala”. Tudi 
Uad današnjim brezboštvom bo ostala konč
na zmagovalka ona, vedno zmagovita in 
P°Ina mladostnih sil. V sedanjih časih se 
odigrava morda največja drama v zgodovini 
flerkve. Sami smo tu igralci in opazovalci, 
'n nič ne vemo, na kakšen način boCerkev 
P0 vsem zlu in hudobiji, po vsem trpljenju 
'n stiskah, ki jo danes mučijo, zopet slavno 
vstala k novim zmagam. Bog ve za ono uro, 
ko se bo to zgodilo. V svoji božji previd
nosti je že vse naprej uredil in točno tako

se bo zgodilo. Zato imejmo močno vero in 
veliko zaupanje. Ne bodimo nepotrpež
ljivi; nikar nespametno ne sprašujmo: Kaj 
vendar dela Bog? Zakaj ne poseže s svojo 
vsemogočno roko v današnjo zmedo? Ne 
pustimo se ustrašiti in premagati zaradi iz
rednih zmag hudobije! Imejmo zaupanjel 
Dvajset stoletij zgodovine Cerkve je jasna 
priča, da vedno Bog zmaga.

„Vi torej, preljubi, se varujte, da vas 
zmota brezbožnih ne potegne s seboj in ne 
izgubite lastne trdnosti; rastite pa v milosti 
in spoznanju našega Gospoda in Zveličarja 
Jezusa Kristusa.” Tako je pisal že apostol 
Peter svojim vernikom (2 Pet 3, 18).

M/3> (^ö)(2?(öe9

Velik je ta zakrament
(za praznik sv. Rešnjega Telesa)

Velik je ta zakrament, 
našim dušam testament : 
z njim živimo, 
mu sledimo
ker v nebo nam je vodnik.
Jezus vreden je časti, 
dajmo verni mu jo vsi, 
ga spoznajmo, 
hvalo dajmo 
za vse ure in vse dni.
Pridi sem, krščanska stvar, 
tu poklekni pred oltar; 
v tej podobi 
si pridobi
Jezusa prežlahtni dar!
Tu je prava kri, meso, 
pravo Jezusa Telo; 
stvar nobena 
ni izgubljena, 
ki uživa ga zvesto.

Stara pesem
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7,0. fe uto cts stiskanje
anz Peter je imel v neki dobro obi
skani gostilni ognjevit govor, v ka
terem je zlasti napadal duhovnike, 

češ kako izžemajo in stiskajo ljudi. Poslu
šalci so ‘kar požirali njegove napade na du
hovščino. Od vseh je žel popolno priznanje 
in odobravanje. Po končanem Petrovem go
voru se je nekdo v zadnjih vrstah oglasil za 
besedo. Vsem so se lasje naježili, ko so vi
deli, da se je oglasil podeželski župnik.

„Spoštovani zborovalci! — Gospod Pe
ter Hanz je v svojem izvajanju večkrat pod
črtaval stiskanje in izžemanje od strani du
hovščine. Ob tej priliki moram priznati, da 
je g. govornik imel prav, kajti današnjega 
govornika sem tudi jaz večkrat .stiskal’.” — 

Vsa dvorana se krohota.
Župnik pa nadaljuje: „Pred enim letom 

mu je umrla žena. Ob tej priliki sem imel 
ob odprtem grobu nagrobni govor in v 
znak sočutja sem Petru stisnil roko, da bi 
ga potolažil. To je bilo prvo stikanje.

Malo pozneje je bil Peter zaradi slabe 
ocene odpuščen iz službe. Vsa družina je

MajVrišIci Ktaljici
V vrtincih viharja, 
sred groze noči 
mi Tvoja podoba 
duh kvičku drli —

Marija!
Ne bodeš pustila, 
saj otrok sem Tvoj, 
da sile demonske 
neso me s seboj —

Marija!
V svoj plašč me zagrni 
pa roko mi daj,
da v blodnje strahotne 
ne padem Jiazaj —

Marija!
Ljubeča si mati, 
razumeš me Ti. %
Oj čuvaj nad mano 
življenja vse dni —

Marija!
R., Francija

trpela veliko pomanjkanje. Tedaj sem šel 
k njemu na dom, mu prijateljsko stisnil ro
ko ter mu dal primerno podporo. — To je 
bilo drugo stiskanje.

Nekaj mesecev je Peter še preganjal rev
ščino. Toda tudi tega se je naveličal. Zaže
lel si je nazaj v službo. Prišel je k meni, naj 
mu posredujem pri tovarni, da ga zopet 
sprejme v službo. Sočutno sem mu stisnil 
roko — posredoval zanj, da je zopet prišel 
do kruha. — To je bilo tretje stikanje.

Suknja, ki jo ima danes na sebi, mu je 
pretesna. Kdo je temu kriv? Krojač ne, ker 
ni bila pomerjena na njegovo telo, temveč* 
na moje. Slično je tudi z njegovimi čevlji, 
ki so bili za mojo nogo prikrojeni. — To so 
krivice in stiskanje, ki jih je moral Peter 
Hanz trpeti zaradi nas duhovnikov!”

Tedaj se je vsa dvorana zasmejala in gle
dala za slavnim govornikom Petrom, ki je 
ves rdeč zapustil dvorano.

KRES
Živo se še spominjam kresov. Otroci smo 

jih šteli na prste, da bi ugotovili njih števi
lo. Na Šentjanževo zvečer so jih kurili, ki je 
po njih dobil ime kresni večer. Zame so bili 
vedno nekaj tajinstvenega, da ne rečem sve- ; 
tega. Včasih me je bilo kar groza, ko sem 
opazoval njihove visoko švigajoče plamene, 
ustvarjajoče pošastne sence. Ni čudno, da 
so naši predniki spletli okrog njih toliko 
pomenljivih in čudnih bajk. Z njimi so bili 
združeni pretresljivi dogodki, ki so jim 
ljudje dodali drug pomen in celo spreme
nili pomen. Prvotni pomen kresov je stopi! 
v ozadje in je ostal le še lepa navada. Ta 
navada pa je ostala vedno na svojstven na
čin izraz slovenske duše.

Kresovi so bili vedno velikega pomena. V 
času, ko je v Evropi, posebno pa še na Slo
venskem pretila turška nevarnost, so bili 
kresovi značilna svarilna znamenja za naše ; 
kraje. Bili so nekak srednjeveški telefon in 
telegraf. Kadar so plameneli na gorah, so ; 
njihovi zublji oznanjali prihod' krvoločnih 
turških tolp. Njih zublji so klicali ljudi k 
boju in obrambi. Kresišča so postala stalne 
stražnice s čuvaji, ki so bili ob preteči ne
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varnosti dolžni zažgati kres in tako sporo
čiti deželi nevarnost, ki ji preti.

l✓'resovi pa niso samo oznanjevalci ne-
|V varnosti, ampak tudi podoba upa

nja, ki vlada v dušah posameznikov 
kakor tudi celote. Ko so kresovi z minulo 
turško nevarnostjo izgubili svoj prvotni na- 
rnen, so postali glasniki narodnostnih in 
verskih manifestacij. Ko je pretila narodu 
/asužnjenost ne samo telesna, ampak tudi 
duhovna, ko mu ni bilo dovoljeno poveda- 
t'> da živi, ko so mu s tujo kulturo s severa 
hoteli iztrgati srce in uničiti srce ter ga ta
ko dokončno zbrisati z zemeljskega površja, 
7~ je nemo odgovoril, da vkljub vsemu živi 
in bo živel: s kresovi. Kako težko je bilo 
trpljenje. Niso se mogli tolažiti, ker vkljub 
ne velikim razdaljam med njimi ni bilo 
Pravih zvez. Le kresovi so jim govorili: za- 
npujte, vztrajajte — mi čutimo z vami. Kre- 
s°vi so jim vlivali poguma in nade. Bili so 
glasniki vstajenja.
If o so Slovenci sprejeli krščanstvo, so
|V čutili, da jim je na žalost prikraj

šana svoboda. Čutili so se zapostav
ljene. šele pozno so zvedeli, da sta od nekod 
Prišla dva brata, ki govorita slovanski jezik 
*n podpirata težnje tlačenih proti oblasti- 
držcem. Dolgih tisoč let so potem čakali, da 
s° A vero svobodno izpovedali tudi svojo na
rodnost. Zagoreli so kresovi, znaki narodne
ga navdušenja. Stara borca za njihove pra- 
v'ce izpred tisoč let. nista ostala pozabljena. 
Kresovi so oznanjali ljubezen, navdušenje, 
novo življenje. Oznanjali so veselje in sre
čo, ko je brat svobodno stisnil roko bratu 
'n mu v mukah in trpljenju skozi tisočletje 
ohranjenem jeziku povedal, da je vse trp- 
jenje srečno prestal in ohranil tudi svojo 

vero. Ali je potem čudno, da je kres dobil 
ne samo naroden, ampak tudi verski zna- 
čaj! Ogenj, ki ga je prižgal Kristusov evan- 
geKj, je moral na dan. Zagorel je kres. 
Pgenj hrepenenja in želja, ki je žgal v su- 
/enjsko okovanem telesu, je postal klicat' 
svobode. Zagorel je kres.

Kres je bil klicar nekdaj, kres mora biti 
klicar sedaj. Izraz je narodove duše. SLO
VENSKA BESEDA IN NARODNA ZA
VESI' PA STA NJUNA ZASTOPNIKA.

PKO.

PRVI
NAJ
Prvi maj je delavski praznik, praznik bor

be za osnovne delavske pravice. Papež Pij 
XII. je dal temu prazniku prav poseben po
men s tem, da je dan posvetil sv. Jožefu- 
Delavcu.

V mnogih državah so si delavci že izbo
jevali svoje osnovne pravice. Tam je prvi 
maj bolj spominski dan na težke borbe de
lavstva z neusmiljenim kapitalizmom v pre
teklosti. To velja za večino evropskih držav, 
ki niso za železno zaveso in pa za Severno 
Ameriko. Drugod delavstvo še ni dbseglo 
tega in tam je prvi maj še vedno javna de
monstracija delavskih množic in javno iz
ražena volja in pripravljenost za borbo za 
tako življenje, ki je vredno človeka.

V dvajsetem stoletju še vedno obstajajo 
namreč države, kjer cvete kapitalizem in 
kjer delavec ni dosti več kot blago in ga gr
do izkoriščajo ter se mora zato krepko bo
riti za svoje pravice in za boljše življenje. 
Toda imamo tudi države, kjer se delavec 
niti boriti ne sme za boljše življenje, kjer 
mora dtelati in trpeti ter sprejeti brez ugo
vora in debate ukazani socialni red. To sta
nje obstaja v „delavskih diktaturah”.

Kakšna ironija! Ko so začeli pred deset
letji delavci pod rdečo zastavo proslavljati 
prvi maj, niso niti malo slutili, da bo zma
ga komunizma, ki se je postavljal za vodni
ka v dtelavski razredni borbi, prinesla delav
stvu najstrahotnejše razočaranje. Zato so u- 
kazane proslave prvega maja za železno za
veso in komunistične proslave v svobodnem 
svetu pljunek v obraz delavstvu. Prvomaj
ske parade v Moskvi in drugod v komuni
stičnih državah niso nič drugega kot glasni 
opomin delavstvu za železno zaveso, da naj 
bo pridno in mirno, sicer bo okusilo moč 
rdečih armad. Vzhodni Berlin, Poznanj in 
Madžarska so pokazali, kakšna sredstva 
uporablja komunistična oblast v borbi zo
per osnovne delavske pravice.
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Včasih se je raz
legala rdeče geslo: 
Proletarci vseh de
žel združite se! — 
namreč za borbo zo
per privatni 'kapita
lizem. S pomočjo 
tega gesla so komu
nisti prevarali de
lavske množice in 
jih zasužnjili še bolj 
neusmiljenemu dr
žavnemu kapitaliz
mu. Danes še ni 
končan boj zoper 
privatni kapitali
zem in ta boj bo 
potrebno še nada
ljevati. Toda nič 
manj. ni danes po
treben 'klic po zdru
žitvi vseh proletar
cev sveta tudi zoper 
državni kapitalizem 
in zoper lažno dik
taturo proletariata, 
ki je v resnici le 
diktatura spretne, 
pa brezobzirne poli
tične manjšine nad 
proletariatom.

SMERSU R„
„Druž. pravda”,1957

Pri delu 

na rudniških 

napravah

DELO S STROJI
Posledice avtomatizacije so hude. V 14 

mesecih se je števillo delovnih ur v ZDA 
zmanjšalo za 7%, dočim j,e proizvodnja de
la na uro zrastla za 8%. Torej manj delov
nih ur in večja proizvodnja, to je prva po
sledica avtomatizacije. To pa pomeni tudi 
manj zaposlenih delavcev. V podjetju Ford 
v Clevelandu en sam človek nadzira pod

ročje, ki je širše kot kako nogometno igri
šče. Poti kontrolo tega edinega človeka se 
izvaja 540 raz ičnih operaciji ter sto motor
jev na uro. Prej je 'bilo za isto de Ib zaposle
nih 117 ljudi, sedaj jih je le 41. En sam člo
vek kontrolira novo kemično tovarno v 
Marchus Hook v Pensilvaniji. V Chicagu 
zadoščata dve osebi v podjetju, kjer delajo 
radijske aparate, dočim jih je bilo prej za- 
pos'enih dve sto. Predvidevajo, da bo mö
ge'J elektronski stroji izvršiti delo, ki ga je 
prej opravljala cela vrsta arhitektov in in
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ženirjev. Na Angleškem so n. pr. po uvedbi 
avtomatizacije v industriji avtomobilov od
pustili nekaj tisoč delavcev, kar je pa po
vzročilo protestno stavko ostalih.

NALOGA KATOLIČANOV
Gremo torej nasproti dobi, ko bo stroj 

opravlja1!: sam vedno več dela in bo del'avec 
vedno manjj potreben. To samo po sebi go
tovo ni z.l'o. Če bi v rudnikih imeli stroje, 
ki bi sami kopali in odvažali rudo, bi go
tovo rudarji ne protestirali, seveda, če bi 
jim drugje dali delb. Ali ravno v tem je 
problem: če lx> stroj sam detel, kam naj gre 
delavec? Kot stoje danes stvari, pomeni 
avtomatizacija večanje brezposelnosti, in gre 
torej v Škodo delavcu. Tu je treba odpo- 
moči. Stroj ne sme biti v nobenem primeru 
v škodo delavcu, temveč njemu v korist. 
Danes se dogaja, da prihajajo iz tovarn ved
no bolj rafinirani proizvodi, a vedno bolj 
izmaličeni delavci, kot opozarja Pij XII. 
To je sramota, ki ji je treba napraviti ko
nec. Avtomatizacija naj o’.'ajša trud delav
cu posebno tam, kjer je delo težavnejše in 
nevarnejše, a zato naji delavec ohrani svoj 
zaslužek in čas, ki mu preostane, naj upo
rabi v svoj dušni in telesni prid. Lažje in 
manj časa trajajoče dello v tovarni mora nu
diti delavcu možnost, da se bolj posveti svo
ji družini, svojemu zdravju in tudi svoj,i 
duši. Naloga, ki jo je Pij XII. zaupal nem
škim katoličanom v nagovoru ob zaključku 
77. katoliškega shoda, naj namreč dajo kr
ščansko lice novi moderni industrijski drža
vi, se nanaša tudi na avtomatizacijo, morda 
predvsem na to, saj je tukaj, bodočnost in
dustrijskih držav. Avtomatizacijo je treba 
obrniti v duhovni prid delavcu, da bo živel 
teti j verno in moralno bolj zdravo življenje 
kakor dostej. V tem primeru bo avtomati
zacija v btegor Človeštvu, v nasprotnem pa 
mu bo v prek'etstvo.

Svetovna razstava 
v BRUSLJU

(17. IV. - 10. X. 1958)

Že šestič (1888, 1897, 1910, 1935) je Bruselj, po 
svetovni razstavi v „Crystal Palace” v Londonu leta 
1851, zopet letos prizorišče znanih svetovnih 
razstav.

Je to prva svetovna razstava po drugi svetovni 
vojni; zadnja se je vršila v New Yorku leta 
1939, ki pa se je morala v septembru (do takrat 2(> 
milijonov obiskovalcev!) predčasno zaključiti, ker je 
USA vstopila v vojno. Prihodnje razstave ne bo 
pred letom 1964.

Leta 1889 je bila svetovna razstava v Parizu. 
Ob tej priliki je inženir Eiffel zgradil 300 m 
visok stolp, ki je nato postal simbol Pariza in tudi 
Francije.

Bruseljsko razstavo pa simbolizira 110 m visok 
spomenik ATOMIUM, katerega 9 jekleno-alumini- 
jastih krogel predstavlja stopetdeset milijardkrat 
povečane atome, ki so razpostavljeni okoli svojega 
jedra; med seboj so ti povečani atomi (premer je 
18 m!) povezani po jeklenih ceveh (s premerom 
treh metrov), po katerih so speljane jeklene stop
nice. Iz spodnjega v zgornji atom vodi dvigalo, ki 
bo odpeljalo vsakih 25 sekund obiskovalce na vrh. 
V najvišji krogli je razgledišče in restavracija (go
stišče), kjer more naenkrat jesti 130 obiskovalcev. 
Zgradba ATOMIUMA je stala Belgijo ca 190 mi
lijonov belg. frankov.

Prostor razstavišča se imenuje H e i z e 1, in je 
last kraljeve družine. Je v okolici mesta Bruslja, 
blizu kraljeve palače in narodnega svetišča Srca Je
zusovega na Kockelbcrgu.

^Jilo je letos v februarju, ko sem se iz rado- 
vednosti približa! razstavišču. Že od daleč 

so se bleščale v zimskem soncu aluminijaste krogle 
ATOMIJA. Mimo prostora, ki je rezerviran MED
NARODNIM ORGANIZACIJAM (UNO, EVROP
SKA SKUPNOST ZA RUDO IN JEKLO itd.), sem 
prišel do HEYSEL STADIONA. Tu sem dospel v 
obzidano, trdnjavi podobno mesto, ki ima uradni 
naslov „BELGIE 1900”. Ko sem hodil s prijateljem 
po kamnitih ulicah tega umetno-starega mesta, 
sem sc nehote preselil v stare, dobre čase Belgije 
ter ostale Evrope. Nad 180 hiš in hišic je narejenih 
po vzorcih evropskih hiš iz leta 1900. Zlezel sem na 
bližnjo hišno teraso in zopet sem zagledal ATO
MIUM (glej sliko). Pred mano bodočnost z ATO- 
MIUM-om in okoli njega desetine PAVILJONOV,
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S SVETOVNE RAZSTAVE V BRUSLJU:

ki kažejo svet, ki bo čez četrt stoletja; pod 
mano pa svet, ki je bil pred pol stoletja: 
LEPI, ZLATI, STARI ČASI. Pritisnil sem na gumb 
ter olioje spravil za spomin na filmski trak, da vsaj 
nekaj tega pokažem bralcem sedanjosti.

Prijatelj in jaz sva nato nadaljevala z razgledom 
razstavišča. Ne daleč od Heyscl-stadiona. sta dva 
velika prostora, kjer je prostor za NAJMODER
NEJŠA ZABAVIŠČA (Sam Snyder’s Water Follies, 
Cincrama, Skystropcr, Luna Park itd.) Od tu sc 
boste mogli odpeljati z 8 m visoko atomsko rake
to na Mars; mogli boste streljati na divje živali 
(Kühlers Kino-Schissen) in se voziti z dirkalnimi 
avtomobili znamke Ferrari, Maseratti in Mercedes. 
Tu ne bo samo pravljična dežela za otroke, ampak 
tudi za mnoge odrasle.

Nato smo obvozili še veliki del prostora belgij
skega razstavišča, kjer so pripravljeni praviljoni, v 
katerih boste mogli videti celotno „bitje in žitje” 
današnje Belgije.

Blizu vrat (atomiumpooit), ki vodijo na ulico 
ATOMIJA, smo zlezni iz avtomobila. Bili smo že 
blizu mednarodnih paviljonov. Najprej 
smo zagledali velik — kristalni sovjetski paviljon 
(ZSSR). V evropskih časopisih sc mnogo ugiba, kak
šne skrivnosti hrani ta paviljon. Vsekakor mnoge! 
Nekateri v smehu namigavajo tudi na SPUTNIK 4. 
Nikaka skrivnost ni več, da bomo videli v paviljonu

25 m visok kip očeta komunizma Lenina in tudi so
rodnike psice Lajke. Tu bo baje razstavljen naj
večji ruski turho-avion TU-104. V restavraciji boste 
mogli tudi jesti sveži astrahanski kavijar, katerega 
bodo z letalom pripeljali vsak dan 100 kg iz Rusije.

Soseda Rusov je Amerika, ki je zgradila na 
prostoru 25.000 m2 okrogel paviljon, ki jih je stal 
okoli 15 milijonov dolarjev (sovjetski pa menda 30 
milij.!). Vsekakor bo paviljon zelo zanimiv in tudi 
ta hrani v sebi mnoge skrivnosti, ki pa niso najbrž 
zastražene s puškami ter pištolami, kot so sovjetske. 
Vsekakor nam bosta ta dva paviljona najbolj nasi
tila radovednost. Ko so časnikarji vprašali mrs. 
Howard, pomočnico ameriškega komisarja paviljo
na, za razliko med obema paviljonoma, je rekla: 
„Vse kar bomo videli v sovjetskem paviljonu, bo 
presenečenje, ker bo tu dana sedaj prva možnost, 
da pokukamo za zaveso njihovih skrivnosti, medtem 
ko ima Amerika za zapadni svet malo ali skoraj no
bene skrivnosti.”

Sosed obeh mogočnih paviljonov pa je Vati
kanski paviljon, ki je narejen po vzorcu l>edu- 
inskega šotora. Ta paviljon si bomo podrobneje 
ogledali v eni izmed prihodnjih številk „NL”.

l’ri „kraljevih vratih”, oh vstopu na Vorsten- 
huislaan in nato Belvederelaan, pa stoji jugo
slovanski paviljon. Za soseda ima Švico in 
Portugalsko ter nato Nemčijo. Tudi o
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naŠem paviljonu bomo Še poročali. Vsekakor si ga 
bo,no dobro ogledali slovenski izseljenci, ker vemo, 
^ tega in vseh ostalih našim rojakom v domovini 
De bo dano obilo videti. Jugoslovanske oblasti bodo 
dale dovoljenje za obisk razstave le 6000 ljudem; od 
teh le 600 Slovencem. Za okraj Ljubljana bo dobilo 
dovoljenje 280 obiskovalcev, za Celje 55, Trbovlje 

ostalih 115 dovoljenj pa bodo dobili drugi 
°^raji!).

Ko sc bomo nato vračali po Mogendhedenlaanu, 
^imo francoskega, avstrijskega in 
nizozemskega paviljona, bomo na križišču Be- 
neluxlaan ter Kongolaan vstopili v Kuanda-laan, 

imata svoje paviljone b e g i j s k i koloni- 
j1 • Belgijski Kongo in Ruanda-Urundi.

V mestu Bruslju in na RAZSTAVIŠČU bo v tem 
času mnogo mednarodnih kongresov in konferenc. 
Bodo tudi mednarodni filmski festivali. Nastopale 
bodo znane opere, baleti, folklorne skupine itd. Na
znanjen je ruski Bolšoj balet, enako tudi Moskov
ski cirkus ter še stotine drugih prireditev.

Kdor si bo hotel vsaj bežno ogledati razstavo, bo 
potreboval vsaj 4 dni; ostali pa teden dni. Raču
najo, da bo razstavo obiskalo okoli 35 milijonov 
ljudi.

Enkratna vstopnina na razstavo je 30 bfr.
To je bežna slika o SVETOVNI RAZSTAVI 1958, 

na kateri bomo mogli videti ves napredek človeštva 
po zadnji svetovni vojni.

Fle.

POPOTNI
Popotnik pridem čez goro, 
od doma vzel sem že slovo; 
in kamor se oko ozre, 
povsod se mi nov svet odpre.

Tud’ tukaj sonce gre okrog, 
dolino vidim, hrib in log: 
pa sonce naše bolj blišči 
in hrib naš lepše zeleni.

Tud’ tu cveto cvetličice, 
po njih šume bučelice ; 
pa naših rož je lepši cvet, 
bučelic naših slajši med.

Skoz mesta hodim in vasi, 
povsod drugač’ se govori; 
jaz tuj’c nikogar ne poznam 
in sred ljudi povsod sem sam.

Dežela ljuba, kje ležiš, 
ki jezik moj mi govoriš, 
kjer znanci moji še žive, 
prijat’Iji moji v grobih spe?

Zdihujem, vprašam vedno: Kje? 
Prijat’Iji, k vam želi srce!
Peruti imeti si želim,
da k vam domu ko ptič zletim.

Narodna

Ob trinajsti obletnici
j Največji dramatik vseh časov Shakespeare je za- 
l^sal v žaloigri „Julij Cezar”:

„Dejanja zla človeka prežive, 
dobrina često sc s kostmi pokoplje.”

(3. dej., 2. prizor).

Pako se je zgodilo s tolikimi lanti in možmi, ki 
S|) jih leta 1945. na oblast došli slovenski komunisti 
P0,dli. Brez sodbe so jih čez 12.000 postrelili in 
Vr8li v razne kraške jame in nihče zdaj ne sme o 
P'1! pisati ne javno govoriti. Če je Shakespeare na- 
P'sal o bratomornem uboju Cezarja: „O kakšen pa- 

bil ie to, rojaki! Vi pali ste in jaz; mi vsi smo

pali, nad nami pa izdajstvo meč vihti!” (3. dej., 2. 
prizor), veljajo te besede še mnogo bolj za nas, ki se 
nam je zgodila takšna narodna tragedija.

Ob trinajsti obletnici se zopet še bolj spominja
mo teh žrtev, ki so jih Angleži zadnje dni maja 1945 
vrnili v roke njihovih nasprotnikov.

NAŠEL SE JE POŠTENJAK
Našel sc je znani angleški pisatelj in časnikar, ki 

ga boli to krivično dejanje s strani njegovega naro
da in ga hoče vsaj malo popraviti. Napisati hoče v 
angleščini knjigo o vračanju protikomunističnih 
borcev, ki so se zatekli ob koncu vojne k zavezni-
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kom, a so jih ti s silo ali prevaro vrnili rdečim in 
so jih ti neusmiljeno pobili.

Večji del te knjige bo posvečen slovenskim žrtvam 
in naSi Vetrinjski tragediji. Pisec je že do
bro obveščen o vsem, kar se je zgodilo. Bi pa rad, 
da bi /bral skupaj vse gradivo, da bi bil prikaz teh 
strašnih dogodkov res popoln.

POMAGAJMO MU!
KdorHoli je kaj sam doživel ali od očividcev sli

šal pripovedovati o teh dogodkih, naj to napiše in 
pošlje v pismu na Društvo Slovencev, Ramon Fal- 
con 4158, Buenos Aires, Argentina. Potrebno je zve
deti za vse podatke in dokumente o izročitvi in do
kumente o usmrtitvah, ki so nato sledila. Dobro
došli so tudi podatki, kako je prišlo do tega, da so 
.se ljudje začeli boriti po vaseh proti rdečim in kako

so morali braniti sami svoje lastno življenje. Zbrati 
bi bilo treba imena vseh pobitih, zlasti pa tistih, ki 
so Vetrinjsko tragedijo preživeli in zdaj živijo v svo
bodnem svetu. Važni so podatki o ljudeh in obla
steh, ki so takrat pri teh izročitvah odločali. Tudi 
katerokoli poročilo o teh dogodkih, bodisi v sloven
skem, bodisi v tujem jeziku je dobrodošlo.

Zgoraj imenovani poštenjak se že vnaprej zahva
ljuje vsem, ki bodo kakorkoli |>omagali, da bi zbral 
podatke o tej tragediji. Najbolje bi bilo, da so pi
sani v angleščini; a kdor je ne zna, naj napiše kat 
v slovenščini; mu jih bodo že drugi prevedli.

*
„O, ZEMLJA LEPA, ZEMLJA MILA,
KAKO TE VROČE LJUBIM ZDAJ,
KO TOLIKO SI IZGUBILA 
SINOV, KI JIH NE BO NAZAJ!”

Na Primorskem v Oseku je umrl urar-sa- 
tnouk Franc Lozar. Bil je edini urar za 
stolpne ure na Primorskem. — V Vipavi .so 
pokopali gostilničarja Ivana Krhneta, ki je 
znal zlagati ljudske pesmice.

Po dolgih letih so le dali nekaj papirja 
tudi za natisk zelo potrebnega molitvenika, 
ki je zdaj izšel. Imenuje se „V občestvo 
združeni”. Ta verska knjiga je le kaplja v 
vodi, če pomislimo na to, kako bogato je bi
lo slovensko nabožno slovstvo pred vojno.

Izseljenec-turi.it, ki gre v Jugoslavijo na 
krajši ali daljši obisk, sme prinesti v Jugo
slavijo enkrat na leto raznih stvari, ki jih

bo porabil za darila sorodnikov v vredno- 
sti do 150.000 dinarjev. Za to ne plača čari' 
ne. Kar je več vredno, lahko tudi prinese, 3 
bo plačal carino po zakonskih predpisih.

Koliko denarja sme prinesti v Jugoslavi' 
joPTujega denarja sme prinesti, kolikor ho- 
če. Ta denar mora na meji prijaviti, da do
bi potrdilo. Ko bo pozneje menjal denafi 
mu bodo, če pokaže to potrdilo, dali 33% 
več, kot zamenjajo navadno. Pri odhodu h j 
Jugoslavije bo mogel nesti s seboj tujo V3' 
luto le, če jo je ob prihodu prijavil in če to 
potrdilo pokaže.

Jugoslovanskih dinarjev pa sme prinest1
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v Jugoslavijo le do 3.000 in ta denar sme hi
ti 16 v bankovcih po 100 dinarjev ali manj. 
Kdor jih prinese več ali v drugačnih ban
kovcih, mu cariniki denar vzamejo in mu 
ga vrnejo ob odhodu iz Jugoslavije (če odi
de v 60 dneh). Po 60 dneh ga mora dotični 
■skati v Beogradu. Če pa ne prijaviš, da ne
seš v Jugoslavijo več dinarjev kot 3.000 in 
eariniki najdejo pri tebi več denarja, ga za
plenijo in ga ne dobiš nazaj.

Drugačni predpisi, bolj ugodni, pa velja
jo za tiste izseljence, ki se za stalno vračajo 
v domovino in imajo potrdilo jugoslovan
skega konzulata. — Od 10. aprila smejo tu
di v Jugoslavijo avtomobili brez triptika. 
Pač pa bodo pobrali na meji podatke o av
tu.

V Ljubljani in na Gorenjskem so 19. 
■Uarca začutili dva potresna sunka, ki sta 
Porušila več dimnikov. — Tovarna finega 
pohištva v Tržiču ima vedno dovolj naro- 
čil. Sedaj je sprejela tudi naročilo, naj opre
di eno nadstropje poslopja slovenskega 
Parlamenta, ki ga gradijo. — Pozna zima je 
naredila prometu marsikaj preglavic in u- 
stavila tudi prve inozemske turiste.

Ljubljana je razdeljena na devet mestnih 
občin. - Otrok je /. vžigalicami zanetil požar

na kmetiji v Šenčurju pri Kranju in nare
dil za 3 milijone dinarjev škode. — V Dole
nji vasi pri Ribnici odkončavajo šolsko po
slopje.

Slovenska akademija znanosti in umetno
sti pripravlja novo izdajo slovenskega pra
vopisa. — V Ljubljani so pokopali dr. Raj
ka Nahtigala, enega izmed ustanoviteljev 
univerze. — Posneli so nov slovenski celove
černi film „Dobro morje”. Filmska zgodba 
se godi v Slovenski Istri v začetku 20. stole
tja. Slovenska sopranistka Vilma Bukovče
va je s solistoma Brajnikom in Smerkoljem 
žela lepe uspehe na nastopih po Belgiji.

Za slovensko domačijo, 
za naš dragi dom in rod!

Domobranska

Med nami izseljenci

VAŽNO OPOZORILO: Zanaprej bo ve-
I dno v Londonu na drugo nedeljo v mesecu 

sv. maša ob 11. dopoldan in ob 5. popoldan
• blagoslov. Dosedaj je bilo opravilo vedno 
, 'ia prvo nedeljo. V maju (t. j. 11. maja) bo 
k °benem tudi blagoslov otrok.

ŠMARNICE bodo, kot je bilo že objav-
II *ieno, v nedeljo 4. maja v cerkvi v Bedfor- 
1 du (Midland Rti) ob 4.30 pop., potem pa 
1 t>o v dvorani tombola v korist misijonom. 
0 T Drugo nedeljo v Londonu ob 5. uri po

poldan. — V nedeljo 18. maja bo ob 11. db-
' poldan v konventu sv. maša, popoldan ob

3. pa govor pred kapelico na vrtu dekliške 
šole Beechwood, nato procesija v kapelo, ki 
je v šoli, kjer bo blagoslov. — Pri vseh šmar
nicah bo poseben blagoslov otrok, govori 
bodo kratki, a povsod pete litanije. — Kako 
bodo šmarnice v Lurdu zadnjo nedeljo v 
maju, bodo pa udeleženci zvedeli na vlaku. 
— Vsi, ki bi imeli kakšne posebne želje za 
Lurd1, t. j. oni, ki ne bodo romali, naj jih 
do 20. maja sporoče na župnikov naslov.

POROKE: 15. marca sta stopila pred ol
tar St. Cadoca v Gowbridgeu Dilys Punter 
in Stanislav Zajc. — 22. marca sta si v cerkvi 
Kristusa Kralja obljubila zvestobo Maria 
Kutti in Valentin Klobčar. — Dne 29. mar
ca sta se poročila v cerkvi Žalostne Matere 
božje v Hendonu (London) Mary Warde in 
Ivan Križnik. — Vsem novoporočencem naj
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dobri Bog nakloni mnogo sreče in zadovolj
stva v skupnem življenju.

BlagosUnri domov: Ob krstu svoje hčerke 
so Dogševi v Chaddertonu tudi dali blago
slovit svoj dom. — Se gospod žužek je blago
slovil Križnikovo domačijo v Barkingu 
(London). — Lepo so napravili Grkmanovi, 
ki so prepustili svoj dom v Rochdale For
tunovim, sami pa so dali svoj dom v Has- 
lingdenu, kamor so se preselili v januarju, 
tudi blagoslovit. — Naj v teh in vseh drugih 
domovih vlada mir, sreča in blagoslov bo
žji!

POTNIKOM v Londonu in na Angleško! 
— Ako bi bili v zadregi, kod in kam, ko pri
dete v London, boste našli na kolodvoru o- 
sebo, ki ima na rokavu belo-rumen-rdeč 
trak, javite se njej in povejte, da se želite 
obrniti na Slovensko pisarno. Zastopnik I. 
T. A. bo takoj poklical člane naše pisarne, 
ki bodo vsakemu pomagali po svojih mo
čeh. Naslov pisarne je 62. Oi'£ley Rd, Ken- 
nington, London S. W. 9., in telefon: Reli- 
ance 6655.

CHARLEROI — MONS
Velikonočne dni smo lepo praznovali v 

Charleroi, kjer so ob številni udeležbi roja
kov in rojakinj prepevali velikonočne pe
smi naši pevci in pevke pod vodstvom g. 
Ivana Kodeha. Člani zbora „jadran” se va
dijo za tekmovanje pevskih zborov, ki bo za 
Binkošti v mestu Brugge na Flamskem. Te
daj bodo tudi nastopili tam na javnem 
koncertu.

Pevci iz Ljubljane so odpovedali turnejo 
na žalost vseh, ki tukaj ljubijo lepo sloven- 
spo pesem.

85 let življenja je dopolnila Slovenka Ma
rijana Šibau, ki živi pri sinu v Souvret. Do
ma je iz jesičja v Beneški Sloveniji, fe še 
kar čila pri svojih letih.

Ob lanskem obisku škofa dr. Rožmana v 
Quaregnonu so rojake razveselili z lepim 
petjem fantje-vajenci, ki se šolajo v Rame- 
gnies-Chin (Tournai). Letos je med njimi

še več mladih Slovencev, ki radi berejo tudi 
„Našo luč”.

„Tukaj nas je skupinica slovenskih in 
hrvatskih fantov, ki se učimo vsak v svojem 
poklicu in se trudimo za lepšo bodočnost.

Zahvaliti se moramo našemu slovenske
mu duhovniku g. dr. Ferdinandu Koledni
ku iz Astena, zlasti pa našemu g. direktorju 
j. Strečanskemu, ki sta nas pripeljala do 
lepih dni našega življenja v tujini. Obema 
lepa in srčna hvala za ves trucj!”

LIEGE — LIMBURG
Tretjo nedeljo v marcu se je sestal pri 

Cesarjevih v Waterscheju Zvezni odbor slo
venskih društev v belg. Limburgu. Po izme
njavi misli in predlogov o bodočem sodelo
vanju so zastopniki društev potrdili stari 
odbor, le da je na mesto umrlega tajnika g- 
Franca Petelina bil izbran g. Ivan Smerk iz 
Eisdena.

V tem letu torej vodijo Zvezni odbor sle
deči rojaki: g. Krpač Franc, predsednik; g. 
Aleksander Ackovič, podpredsednik; gosp. 
Smerke Ivan, tajnik; g. Cesar Jože in njego
va soproga ga. Marija pa skrbita za blagaj
niško knjigo.

Pred razhodom so Cesarjevi vse navzoče 
bogato pogostili, za kar se jim prav toplo 
zahvaljujemo.

Velikonočni prazniki so nam spet priča
rali lep košček naše domovine v tujini. 
Veliki zvon v Eisdenu nas je na Veliko ne
deljo že o prvem svitu povabil k „Vstaje
nju”. Ob pol 6. uri smo že bili zbrani v cer
kvi sv. Barbare. Trikratni aleluja mešanega 
zbora je ubrano kipel pod oboke novogot- 
ske cerkve. Ko se je duhovnik z Najsvetej- 
šim obrnil proti izhodu cerkve, je živo od
jeknila: „Zveličar naš je vstal iz groba!” 
Med procesijo so se slovesni zvoki zvonov 
utapljali v vesele vzklike aleluje naših pev
cev. Med mašo so prisotni prejeli Gospoda, 
ki je tako slavno premagal smrt in hudobi
jo ter s tem dokazal, da je v resnici Bog. Bi
lo je res lepo. Iskrena zahvala pevcem in 
vsem, ki so pri slovesnosti sodelovali!

Ob 10. uri isto dopoldne je bila v Sera in- 
gu velikonočna slovesnost. Tu imajo Hrva
tje veliko večino, a so za to slovesnost prihi
teli tudi Slovenci iz oddaljenejših krajev.

12



Peta maša je bila v dvorani, ki jo je ob so
delovanju hrvatskih gospa lepo okrasila č. 
sestra Ivana. Lepo število vernikov je tudi 
pristopilo k sv. obhajilu. Po maši pa je hr- 
vatski pevski zbor, ki ga vodi sestra Ivana, z 
ljubko akademijo izselj. duhovniku čestital 
za god1 ter mu poklonil lepo darilo. Prisr
čna zalivala vsem!

Na Veliki ponedeljek je bil Waterschei 
na vrsti. Vreme nam je bilo naklonjeno. V 
prijazni kapeli se je zbralo poleg drugih tu
di lepo število fantov, ki so šele pred krat
kim zapustili domovino. Mešani zbor je 
vodstvom ge. Lojzke Novak ubrano prepe
val vesele pesmi Gospodovega zmagoslavja. 
Veseli smo stalnega napredka tega zbora. 
Ob lepi slovesnosti smo začutili, da je veli
konočna skrivnost v resnici nekaj velikega 
in odločilnega za naše življenje.

*

Opozarjamo na službo božjo na našem 
Področju:

Vsako tretjo nedeljo v mesecu ob 9. uri 
dop. v Waterscheju v kliniki, ob 10.45 uri 
pa v cerkvi v Eisdenu.

Vsako drugo in četrto tiedeljo v mesecu 
ob 11. uri dop. pri sestrah v Seraingu, rue 
Cockerill 148.

Vsako prvo nedeljo v mesecu v kapeli pri 
frančiškanih v Hoevezavel (nasproti „Aga
te”).

V majniku bodo šmarnice v Eisdenu v 
kapelici sredi Cite-ja vsak večer ob pol 9. 
uri.

Vsi iskreno vabljeni!
*

Naši bolniki: Že v prejšnji številki lista bi 
•norali poročati o težki bolezni ge. Elči Tr- 
kaj-Bratuševsky iz Eisdena, katera pa ie se
daj, hvala Bogu, že na potu ozdravljenja. 
Zelo nevarno je bolan g. Janek Slopšek. Te
žko se je prehladil g. Alojz Rotar iz Eisde
na.

Omenjenim in vsem, o katerih smo že go- 
Vorili ali pa zanje sploh ne vemo, želimo, 
da jim pomlad prinese olajšanje.

PAS - DE - CALAIS
V imenu Kraljice majnika bodite po

zdravljeni mali in veliki po vseh kolonijah 
v Pas de Calais ter najlepše povabljeni, da 
se v velikem številu udeležujete šmarniške 
pobolnosti Mariji na čast. To storite letos 
še tembolj, ker praznujemo stoletnico pri
kazovanja Lurške Matere božje. Zaupajmo, 
da nam bo Marijina priprošnja naklonila 
obilne milosti božje.

Lepo priliko imate v Lievin, kjer bo v ka
peli Lurške Matere božje vsak večer šmar- 
niška pobožnost s primernim berilom in 
petjem litanij in Marijinih pesmi. Vsako le
to je bila dobra udeležba. Pri tem naj osta
ne in naj pridejo še nekateri, ki jim razme
re dopuščajo. Pošljite tudi več otrok, da se 
nauče ljubiti Marijo in prepevati lepe slo
venske Marijine pesmi.

Enaka prilika je v Bruay, kjer je vsak ve
čer majniška pobožnost. Tembolj hvalevre
dno je, da si ljudje večinoma sami urede 
šmarniško pobožnost z berilom in petjem li
tanij in pesmi. Poleg obilne udeležbe odra
slih prihaja tudi veliko otrok. Te je ganlji
vo poslušati, ko pojo slovenske Marijine pe
smi. Vem, da bo tudi letos pri tem ostalo.

V Mericourt bodo šmarnice vsak četrtek 
ob %5. uri po končanem verskem pouku 
otrok. Kakor prejšnja leta, so povabljeni 
odrasli, da pridejo k pobožnosti v cerkev v 
Mericourt.

Po drugih manjših in bolj oddaljenih ko
lonijah poskrbite družine z molitvijo, naj
bolje z molitvijo rožnega venca, da počasti
te majniško Kraljico.

Vsem pa kličem: Z ljubim Sinom vas bla
goslovi Devica Marija!

Romanje v Lurd. — Dolga vožnja iz Pas 
de Calais v Lurd — 1080 km — in stroški ne 
ovirajo slovenskih izseljencev, da bi ne ro-

IZŠLA JE KNJIGA
HITRO ZNATI FRANCOSKO nalašč za izseljence. Naročite jo pri 

Upravi „Naše luči". CENA 48 bfr. 
- 500 ffr. - 25 avstr, šil (+ poštnina)
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mali večkrat na to znamenito Marijino bo
žjo jx>t. Kdor je bil enkrat tam, ga vedno 
znova vleče srce k I.nrški Materi božji. Več 
jih je, ki so bili že večkrat, celo tlo desetkrat 
na tej božji poti.

Letos, ob 100-letnici prikazovanja Brez
madežne, se pripravlja zopet veliko Sloven
cev v Lurd.

Škofija Arras bo oskrbela 10 velikih ro
manj v Lurd. Enega izmed teh — od 19. 
do 27. junija — se bo udeležila skupina 50 
Slovencev, ker jim je to romanje najbolj 
primerno. Več posameznih bo šlo ob dru
gih prilikah.

Umrli so: Težki bolezni je v Mericourt p. 
Lens podlegla 20. februarja t. 1. gospa Ire
na Torn, roj. Borkowski, v 34. letu starosti.

Dne 28. februarja t. 1. je umrla pri svoji 
hčerki v Mosclle vdova Ana Rep. Po rotiti

Rusinja, se je poročila s slovenskim vojnim 
ujetnikom Al. Rep in / njim prišla v Pas de 
Calais in preživela v Noyelle p. Lens dolgo 
let. Bila je dobra, verna žena.

Dne 1. marca t. 1. je umrl v Loos-en Go- 
helle, rudar Bernard Klančisar v 54. letu 
starosti.

Njihovim preostalim naše sožalje! Umr
lim daj Bog večni mir!

PARIZ
Sveta maša za Slovence je vsako nedeljo 

ob petih popoldne v kapeli Montcheuil, 35 
rue de Sevres, metro: Sevres-Babylone.

Krsti: — 23. marca sta prejeli milost svetega krsta 
Nevenka 15RANA in Meri GEC.

Romanje v Lurd. — Iz Pariza bo odšla 
skupina Slovencev na' slovensko romanje v

Ob obletnici obiska prcvz.v. g. škofa «Ir. ROŽMANA med nami objavljamo to fotografijo, ki kaie
sprejem g. škofa pri županu mesta Pariza.
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I Lurd v petek, 25. julija zvečer. Iz Lurda se 
j vrnemo 30. julija. Kdor želi potovati s to 

skupino, naj se čimprej prijavi. Skupno bo 
takrat čez 1200 slovenskih romarjev v Lur
du.

j ORGEVAL (Seine-etMarne). — V soboto, 
j 12. aprila sta si pred oltarjem obljubila za

konsko zvestobo POLANEC Jože iz Št. lija 
1 v Slovenskih goricah in MESARIČ Tilka iz 

lieltincev v Prekmurju. Naše čestitke!
PUY-DU-DOME - LA COMBELLE. - 

Sveta maša za Slovence bo v cerkvi LA 
: COMBELLE na praznik Gospodovega Vne

bohoda, 15. maja ob deveti uri. Prilika za 
sveto spoved pred mašo.

CREUSE. — Sr/eta maša za Slovence bo v 
; CLUGNAT v nedeljo, 18. maja ob enajsti 
: Uri.

MARLIEUX (Ain)
t p. HERMAN VODENIK

Na velikonočni ponedeljek (7. 4.) je v trapistov- 
skein samostanu Notre-Dame des Dombes (Mar- 
lieux-Ain) umrl slovenski trapist pater Herman
Vodenik.

Opatija Notre-Dame des Dombes je ustanovila 
Pred 50 leti na slovenski zemlji trapistovski sa- 
Olostan v RAJHENBURGU (katerega so Nemci med 
Vojno spremenili v prehodno taborišče za tiste, ki 
s° jih izgnali s Krškega polja, komunisti pa po 
lotu 1945 v žensko jetnišnico).

Pater Vodenik je prišel v Francijo pred 30 leti 
*>» je bil v Franciji profesor moralke, te v Slove
niji je dosti pisal, med drugim je prestavil v slo
venščino svetovno znano knjigo pisatelja Alfonza 
Kodrigeza D. J. „VAJA V KRŠČANSKI POPOL
NOSTI”. Tudi v zamejstvu je dosti pisal za naše 
časopise in tudi „Naša luč” je parkrat prinesla 
njegov članek. V francoščini je izšel v Kanadi in v 
Parizu življenjepis Lojzeta Grozdeta, katerega je po
kojni pater pripravil za francoščino. Zadnje čase 
je pripravljal tudi učbenik slovenskega jezika za 
Lancozc, čigar prvi del je še končal pred svojo
nimjo.

Toliko je želel, da bi še enkrat videl domačo 
*etnljo in samostan, kjer je bil dolga leta voditelj 
novincev, a božja Previdnost ga je poklicala v ne
beško domovino, kateri je posvetil vse svoje sile, 
Prt tem pa ni nikdar pozabil svoje zemeljske do-
ntovine.

OB NEMŠKI MEJI
IZ NAŠE PISARNE:

Slabo vreme, ki traja že kar 3 mesece, je 
brez dvoma vplivalo tudi na naše težko bol
ne rojake, zato moramo zopet javiti, da so 
se poslovili od nas: vdova Cej Neža, roj. 
Tušar, doma iz Idrije, stara 74 let, pridna 
obiskovalka slovenske službe božje, je umr
la 10. marca in bila 12. 3. cerkveno poko
pana v Algrange. Bila je vsakoletna romar- 
ka k Materi božji iz Brezij v Habsterdick, 
doma pa nam je rada razlagala o svoji čip
karski umetnosti, ki ji je bila v veliko pod
poro v njenem življenju. — Dne 18. marca 
je Bog rešil težkega, razburkanega življenja 
vdovo Daničič Marijo, ki je živela zadnje 
čase v hiralnici St. Elizabeth v Merlebachu, 
stara 87 let. Tudi ta mati je zelo ljubila 
Marijo, ki jo je pripeljala iz novoapostol- 
ske vere zopet v naročje katoliške Cerkve. 
Njena hčerka Ana je tudi dala slovo temu 
svetu (umrla 16. 3.) in je bila po novoapo- 
stolskem obredu pokopana na dan smrti 
svoje matere. — Dne 27. marca nas je za
pustil dolgoletni bolnik Tavčar Alojzij, ro
jen 12. 6. 1885 v Št. Gothardu pri Krškem. 
V njegovi bolezni mu je podpisani večkrat 
prinesel sv. Kruh močnih, njegova smrt je 
bila lahka. Bil je pokopan 31. marca v 
Stiring-Wendel.

Vsem umrlim našim rojakom želimo več
ni mir in pokoj, sorodnikom pa izražamo 
krščansko sožalje.

V baraki začasno stanujočim Jožefu in Mariji 
Lisjak v Crcutzwafdu je prinesel veliko veselje ina-

Nckjc pod Luksemburgom je doma ta fantek (men
da v T.). Uganite, čigav je!
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li Milan, rojen 10. 3., krščen v kapeli Neuland 27. 
marca. Krstil ga je podpisani, ki tudi tu še enkrat 
želi vso srečo malemu detetu kakor tudi staršem.

Za veliko noč je bilo mogoče obiskati le 
nekatere kolonije, ker je bil podpisani pre
več zaposlen z novodošlimi rojaki. Na tem 
mestu se moram ponovno zahvaliti vsem 
rojakom v Aumetzu in okolici, enako v 
Tucquegnieux in Algrange za vso naklonje
nost in dobrotljivost do slovenskih duhov
nikov, še bolj pa istočasno pohvaliti može, 
žene in mladino za izredno veliko udeležbo 
pri slovenski službi božji, sv. .spovedi in 
svetem obhajilu. Tudi v Merlebachu, jean- 
ne d’Arcu, Creutzwaldu in Habsterdicku je 
bila slovenska služba božja zelo lepo obi
skana, povsod naše lepo petje, povsod so 
mnogi pokleknili k spovednici in obhajilni 
mizi.

Vse, prav vse vabim vljudno, da priha
jajo še dalje k službi božji, kot je bilo to v 
prejšnji številki natančno razloženo. Od 
novih rojakov imamo že celo vrsto takih, ki 
se redno udeležujejo slovenske službe bož
je; vabimo še druge, da store isto, da jim 
ljubi Bog da lepšo bodočnost.

Po vseh kolonijah je bilo veliko zanima
nje za letošnje romanje k Mariji iz Brezij 
v Habsterdick (1. maja), kjer častimo Ma

lijo Kraljico naših rojakov s celodnevnim 
krasnim sporedom: Ob 10. uri slovesna sv. 
maša, ob 11. uri sv. maša z ljudskim pet
jem, ob 14.30 uri pridiga in pete litanije 
Matere božje. Spoved od 9. ure dalje.

Tudi doma med razne slike, ki jih imate 
na steni, ne pozabite dati našo dobro du
hovno Mater Marijo. Častite jo, ne prekli
njajte je, da vas Njen Sin ne udari, kot je 
že mnoge, za bogokletne besede

Vse dobro vam želi vaš izseljenski duhov
nik G r i m s Stanko, 24, rue N. Gol- 
son, Merlebach (Moselle), Fracija.

ESSEN. — Skupina Slovencev in Hrvatov 
je obiskala I. marca prvega tukajšnjega ško- 
fa dr. Franca Hengsbacha in mu izročila 
vdanotne pozdrave vseh rojakov, ki živijo 
na ozemlju novoustanovljene škofije.

V imenu skupine je pozdravil škofa hrv. 
duhovnik č. g. Lodeta. Omenjal je, da je v' 
novi škofiji okoli 1.500 Slovencev. Povedal 
je tudi, pred kakšnimi težkočami stoje zad
nje čase dbšli rojaki v teh krajih Nemčije 
in kako je morala večina ljudi prijeti za
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m
V' rudniško delo, ki ga poprej še nikdar ni vi- 
■t- dela. G. škof se je zelo zanimal za vse, kar 
je nam je na srcu, in upanje je, da bomo tudi 

Slovenci dobili kmalu lastnega dušnega pa
se stirja.
it Že zdaj vabimo rojake širom Porurja, da 
!i- se povežejo skupaj in da se potrudijo razši- 
je fni „Naiu luč” do slehernega našega rojaka, 

slasti pa do vsake družine.
' Dne 24. marca je zaspala v Gospodu ga. 

Martinc, rojena Zajc v Velenju; zapušča 
bolnega moža ter 12-letno hčerko. Na po- 
Rrebu so bili tudi sorodniki iz Nizozemske: 
tožniki in Britovški.

a ^feseca marec in april sta bila tudi pri
0 nas zelo muhasta in mrzla. Take smo ime- 

b tudi velikonočne praznike z izjemo pri 
vstajenju, t. j. pri procesiji in velikonočni

' jnaši: v tem času je bilo lepo, dokaj toplo
1 'n brez vetra. Rekli smo, da ima Bog rad 

Slovence, ker mu priredijo vsako leto tako
1 bpo procesijo. Letos je bilo še mnogo več 

lil|di kakor druga leta. Tako vsaj tukajšnji 
domačini in njihovi duhovniki ne bodo 

> '«ogli reči, DA NAS VEČ Nil 
I Na velikonočni ponedeljek pa so naši 
I ^VONOVCI ter nekaj ŠKRJANČKOV peli 
l| Ve,likonočne pesmi pri nizozemski maši v 
I novi cerkvi na Hopelnu; za obletnico slo- 
| Venske nove maše je maševal lanski novo- 
1 hišnik g. M. Papež.
"i Na Belo soboto sta se poročila v Hoens- 

1 broeku gdč. Angela Janusch (Banič) ter 
1 8- J. Prevo. Čestitamo! Upamo, da bo nji- 

j| 'ha sledilo še več parov, ko bodo dobili sta
novanje, tako pari: Robek-Gril, Deželak- 
pcntrih, Kozole-Garaj, Dušak ml.-Koprivc

Za praznike je družinico }. Schijns-A. 
^ubšina razveselil prvorojenec, ki je dobil 
I)ri krstu ime Janez - Marija - Jožef. Mladi 
"'ateri čestitamo s prošnjo, da otroku po

ri v<b tla je v njem tudi pol slovenske krvi, 
! Zato naj bi govoril po slovensko in nizo- 
1j Zemsko.

Na Belo nedeljo pdpbldan so VESELI 
Sf-OVENCI v družbi slov. izseljenskega

duhovnika ter DRUŽBA LEVOV obiskali 
Eysdenčane v njihovi „vasi”-dorf-u. Prire
ditev je lepo izpadla, posebno moramo po
hvaliti pevce in igralce( pa tudi vino in 
klobase so bile odlične!). Se vidi, da smo 
v BENELUx-u, ker smo ob prehodih meje 
morali iskati DUANARJE.

Dne 25. marca je umrl v Heerlenu v bol
nici BENEŠKI rojak Anton Qualizza (Hva
lica); rojen je bil 9. VI. 1897 v beneški va
si Srjednje (Stregna!). Pokopali so ga itali
janski duhovniki, čeprav je na smrtni po
stelji govoril tako kot kmalu po rojstvo, 
t. j. slovensko; bil je pač BENEŠKI SLO
VENEC v službi „mogočne” Italije. Naj 
mu bo lahka tuja zemlja!

V domovini je umrla v lepi starosti Ma
rija Kolar, roj. Preskar, mati ge. Resnik iz 
Hoensbroeka.

Za praznike sta bila precej bolna rojaka 
Gabrijel Černuta in Meliniten. Hvala 
Bogu, sedaj se jima je zdravje izboljšalo.

*

V maju bomo imeli po kolonijah ŠMAR
NICE; vsako nedeljo pa bodo ŠMARNICE 
na SITTARDERWEGU - Heerlen. Na 
VNEBOHOD bo zopet sv. maša v Brunssu- 
mu. Po ostalih kolonijah pa kakor vedno. 
L VI. bo zaključek ŠMARNIC v stari cer
kvi v Hoensbroeku ter nato MATERIN
SKI DAN pri Kokelkornu.

Od 14. do 24. maja bodo na Nizozen)- 
skem člani CELJSKEGA MOŠKEGA KO
MORNEGA ZBORA (24!); čas nastopa za 
SLOVENCE bo sporočen v OZNANILU. 
Morda obiščejo na binkoštno soboto tudi 
bližnje Eysdenčane.

Za Ucatek las
Komunist in duhovnik. — V družbi reče 

komunist duhovniku: „Da bi jaz imel sina 
idiota, bi ga dal učit za duhovnika.” — Du
hovnik pa mu odgovori: „Vaš oče je tedaj 
bil drugega mišljenja ...” JAT.

. »
Dobra pevka. — „Kaj mislite, gospod uči

telj, ali bom mogla kdaj porabiti svoj 
glas?” — „Seveda, če bo začelo goreti, vam 
bo prišel prav.



PERIODIQUE

V

NASA LUC
UREDNIŠKI kotiček

F. K., Francija. Hvala tudi za drugo pisemce. 
Toš, Belgija. — Hvala za dar, kot pišete, „da 

bi „Naša luč” res močno zasvetila v vseh srcih slo
venskih”.

POIZKUSI:
POZDRAV POMLADI

Sonce pomladno prav lepo nasmehljano 
mi prvič zasijalo je v daljavi v tuji, 
v daljni tej deželi,
in prvič zadihal v pomladanski sem vonjavi.

Veselje pomladi naj zaigra v vseh srcih 
slovenskih, ki morda tožni so v svetu, in v 
naših srcih naj ostane spomin na svojo rodno 
domovino, na svojo zemljico slovensko milo.

Toš Štefan, Tournai, Belgija.

UBEŽNIK

V daljnem tem mestu, 
kjer jaz zdaj živim, 
si kruha zaslužim 
in žejo gasim.

Zemlja je tuja, 
njej tujec sem jaz 
in vendar mi daje 
življenje vsak čas.

Težko mi je bilo 
pustiti svoj kraj 
in tujca prositi 
za novi mi kraj.

Ni bilo drugače, 
kot da zapustim 
vse, kar sem tam ljubil, 
in v tujino bežim.

Domovina predraga, 
kje si zdaj mi ti?
Poznaš še sinove, 
ki tvoji so b’li?

I'

Nikdar ne pozabi!
Kliče ti narod vse vprek, 
svoje sinove, katere 
pognala si v svet!

Štr., Francija

ZA DOBRO VOLJO
Ravno narobe Estera in Pina se pogo

varjata o moških. „Vidiš, draga! Moški so 
ravno nasprotni od koKoši: bolj ko postaja
jo stari, bolj so mehki.”

Japonska šala. — Na Japonskem so hiše 
večinoma iz lahkega stavbenega lesa in olj
natega papirja. Tako neko noč prebudi ne
ki nepoznani šum spečega hišnega gospo
darja. Kmalu ugotovi, da so tatje na delu, 
in jim zakliče: „Gospodje tatje, ne trudite 
se, pri meni ni bogastva in denarja, da bi 
mi ga odnesli.” - Eden od tatov mu odgovo
ri: „Spoštovani gospodar, lahko mirno dalje 
spiš. Nimamo namena odnesti denar in bo
gastvo, odnesli bomo le hišo.”

Ob poroki. — Madžarski gledališki igra
lec Ferenc Molnar se je drugič v življenju 
pripravljal, da gre pred oltar k poroki. Tik 
pred poroko ga vpraša nevesta, tudi igral
ka: „Ferenc, kje imaš frak? Ali boš šel k po
roki brez fraka?” — „Brez fraka, da,” ji od
vrne Molnar, „kajti frak oblačim samo za 
premiere.”

Žalostne razmere. — V neki restavraciji za 
železno zaveso: Razgovor med gostom in
natakarjem: „Dajte mi čašo piva!” — „Ga 
je zmanjkalo!” — „Pa mi dajte mineralne 
vode!” — „Oprostite, tudi te nimamo več.” 
-u „Imate morda kaj za kosilo?” — „PraV 
vsega je zmanjkalo.” — „Potem pa mi dajte 
površnik in klobuk, da grem.” — „Tudi te
ga ni več ...”

Odgovorni urednik: Dr. Janko Hornböck. — Založb* 
Družbe sv. Mohorja. - Tisk: Tiskarna Družbe »v‘ 
Mohorja. — Vsi v Celovcu. — Printed in Austri*


